
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2026/2268 

(2026. gada 7. oktobris), 

ar ko groza Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumu attiecībā uz ierakstiem par 
Kanādu, Apvienoto Karalisti un Amerikas Savienotajām Valstīm tādu trešo valstu, teritoriju vai to 

zonu sarakstos, no kurām atļauts Savienībā ievest mājputnu un to reproduktīvo produktu un svaigas 
mājputnu un medījamo putnu gaļas sūtījumus 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (2016. gada 9. marts) par pārnēsājamām dzīvnieku 
slimībām un ar ko groza un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku veselības jomā (“Dzīvnieku veselības tiesību akts”) (1), un jo 
īpaši tās 230. panta 1. punktu un 232. panta 1. punkta b) apakšpunktu,

tā kā:

(1) Regulā (ES) 2016/429 ir noteikts, ka dzīvnieku, reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumus 
no trešajām valstīm vai teritorijām ievest Savienībā drīkst atļaut tikai tad, ja attiecīgās trešās valstis vai teritorijas ir 
norādītas sarakstā saskaņā ar minētās regulas 230. panta 1. punktu.

(2) Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2020/692 (2) ir noteiktas dzīvnieku veselības prasības, kas jāievēro, lai Savienībā 
varētu ievest noteiktu sugu un kategoriju dzīvnieku, reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu 
sūtījumus, kuri ir no trešajām valstīm, teritorijām vai to zonām vai – akvakultūras dzīvnieku gadījumā – to 
nodalījumiem.

(3) Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2021/404 (3) ir sniegti tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu saraksti, no kurām 
atļauts Savienībā ievest Deleģētās regulas (ES) 2020/692 darbības jomā esošu sugu un kategoriju dzīvniekus, 
reproduktīvos produktus un dzīvnieku izcelsmes produktus. Minētie saraksti un konkrēti vispārīgi noteikumi par 
šiem sarakstiem ir sniegti minētās īstenošanas regulas I–XXII pielikumā.

(4) Konkrētāk, Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumā ir sniegti tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu 
saraksti, no kurām atļauts Savienībā ievest attiecīgi mājputnu un to reproduktīvo produktu un svaigas mājputnu un 
medījamo putnu gaļas sūtījumus.

(5) Kanāda Komisijai ir paziņojusi par pavisam trijiem jauniem H5N1 un H5 apakštipa augsti patogēniskās putnu gripas 
uzliesmojumiem, kas ar laboratoriskām analīzēm (RT-PCR) ir apstiprināti mājputnu populācijās Manitobas un 
Albertas provincē attiecīgi 2026. gada 23. un 25. septembrī.

(6) Apvienotā Karaliste Komisijai ir paziņojusi par vienu H5N5 apakštipa augsti patogēniskās putnu gripas 
uzliesmojumu, kurš ar laboratoriskām analīzēm (RT-PCR) ir apstiprināts mājputnu populācijā Skotijā, Lūisas salā 
2026. gada 2. oktobrī.
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(1) OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/692 (2020. gada 30. janvāris), ar ko attiecībā uz noteikumiem par noteiktu dzīvnieku, 

reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumu ievešanu Savienībā, to pārvietošanu un rīkošanos ar tiem pēc 
ievešanas papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 3.6.2020., 379. lpp., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg_del/2020/692/oj).

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/404 (2021. gada 24. marts), ar ko nosaka tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu sarakstus, no 
kurām saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 atļauts Savienībā ievest dzīvniekus, reproduktīvos produktus 
un dzīvnieku izcelsmes produktus (OV L 114, 31.3.2021., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj).
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http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/404/oj


(7) Arī Amerikas Savienotās Valstis Komisijai ir paziņojušas par diviem jauniem H5 apakštipa augsti patogēniskās putnu 
gripas uzliesmojumiem, kas ar laboratoriskām analīzēm (RT-PCR) ir apstiprināti mājputnu populācijā Indianas un 
Minesotas štatā attiecīgi 2026. gada 28. septembrī un 30. septembrī.

(8) Pēc šo neseno augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumu konstatēšanas Kanādas, Apvienotās Karalistes un 
Amerikas Savienoto Valstu veterinārās iestādes ap skartajiem objektiem izveidoja vismaz 10 km lielu ierobežojumu 
zonu un, lai kontrolētu augsti patogēniskās putnu gripas klātbūtni un ierobežotu šīs slimības izplatīšanos, īstenoja 
pilnīgas izkaušanas politiku.

(9) Kanāda, Apvienotā Karaliste un Amerikas Savienotās Valstis iesniedza Komisijai informāciju par savās attiecīgajās 
teritorijās valdošo epidemioloģisko situāciju un par pasākumiem, ko pēc minētajiem nesenajiem augsti patogēniskās 
putnu gripas uzliesmojumiem veikušas, lai nepieļautu slimības tālāku izplatīšanos.

(10) Komisija minēto informāciju izvērtēja. Pamatojoties uz dzīvnieku veselības situāciju apgabalos, uz kuriem attiecas 
Kanādas, Apvienotās Karalistes un Amerikas Savienoto Valstu veterināro iestāžu noteiktie ierobežojumi, un lai 
aizsargātu dzīvnieku veselības statusu Savienībā, mājputnu un to reproduktīvo produktu un svaigas mājputnu un 
medījamo putnu gaļas sūtījumu ievešana Savienībā no apgabaliem, ko skāruši šie jaunie uzliesmojumi minētajās 
trešās valstīs, būtu jāaptur, ņemot vērā datumus, kad šie uzliesmojumi tika apstiprināti. Tāpēc ieraksti par minētajām 
trešajām valstīm Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V pielikuma 1. daļas B iedaļas un 2. daļas tabulās un 
XIV pielikuma 1. daļas B iedaļas tabulā būtu attiecīgi jāgroza.

(11) Ņemot vērā jaunos augsti patogēniskās putnu gripas uzliesmojumus Kanādā, Apvienotajā Karalistē un Amerikas 
Savienotajās Valstīs, grozījumiem, kas ar šo regulu jāizdara Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumā, 
būtu jāstājas spēkā steidzami.

(12) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2026. gada 7. oktobrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumu groza šādi:

1) regulas V pielikumu groza šādi:

a) 1. daļas B iedaļu groza šādi:

i) ierakstā par Kanādu aiz rindas par zonu CA-2.342 pievieno šādas rindas par zonām CA-2.343, 
CA-2.344 un CA-2.345:

“CA
Kanāda

CA-2.343
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, HER, 

HE-LT20

N, P1 23.9.2026.

CA-2.344 N, P1 23.9.2026.

CA-2.345 N, P1 25.9.2026.”

ii) ierakstā par Apvienoto Karalisti aiz rindas par zonu GB-2.470 pievieno šādu rindu par zonu GB-2.471:

“GB
Apvienotā 
Karaliste

GB-2.471
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, HER, 

HE-LT20
N, P1 2.10.2026.”

iii) ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm aiz rindas par zonu US-2.1419 pievieno šādas rindas par 
zonām US-2.1420 un US-2.1421:

“US
Amerikas 
Savienotās 

Valstis

US-2.1420
BPP, BPR, DOC, DOR, SP, 
SR, POU-LT20, HEP, HER, 

HE-LT20

N, P1 28.9.2026.

US-2.1421 N, P1 30.9.2026.”

b) 2. daļu groza šādi:

i) ierakstā par Kanādu aiz zonas CA-2.342 apraksta pievieno šādus zonu CA-2.343, CA-2.344 un 
CA-2.345 aprakstus:

“Kanāda

CA-2.343

Manitoba – ģeogrāfiskais platums: 51,13, ģeogrāfiskais garums: -96.95.
Attiecīgās pašvaldības:
3 km PZ: Bifrost-Riverton un Riverton
10 km SZ: Bifrost-Riverton, Riverton, Shorncliffe un Washow Bay

CA-2.344

Manitoba – ģeogrāfiskais platums: 50,14, ģeogrāfiskais garums: -97.53.
Attiecīgās pašvaldības:
3 km PZ: Grosse Isle, Rockwood, Rosser un Woodlands
10 km SZ: Rockwood, Rosser, Stonewall, Warren un Woodlands

CA-2.345

Alberta – ģeogrāfiskais platums: 53,78, ģeogrāfiskais garums: -110.12.
Attiecīgās pašvaldības:
3 km PZ: Marwayne un Vermilion upe
10 km SZ: Marwayne, Tulliby ezers, Vermilion upe”

ii) ierakstā par Apvienoto Karalisti aiz zonas GB-2.470 apraksta pievieno šādu zonas GB-2.471 aprakstu:

“Apvienotā 
Karaliste GB-2.471

Nesa, Lūisas sala, Skotija, Apvienotā Karaliste
apgabals ar 10 km rādiusu no centra WGS84 dec. koordinātas – 
ģeogrāfiskais platums: N58,50 un ģeogrāfiskais garums: W6,25”
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iii) ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm aiz zonas US-2.1419 apraksta pievieno šādus zonu 
US-2.1420 un US-2.1421 aprakstus:

“Amerikas 
Savienotās 

Valstis

US-2.1420

Minesotas štats
Stearns 32
Stearns County: apgabals ar 10 km rādiusu ar centru ziemeļu punktā 
(GPS koordinātas: 94,7644249°W 45,7257142°N)

US-2.1421

Indiānas štats
Jay 14
Jay County: apgabals ar 10 km rādiusu ar centru ziemeļu punktā (GPS 
koordinātas: 85,0130028°W 40,6217212°N)”

2) regulas XIV pielikuma 1. daļas B iedaļu groza šādi:

a) ierakstā par Kanādu aiz rindas par zonu CA-2.342 pievieno šādas rindas par zonām CA-2.343, CA-2.344 un 
CA-2.345:

“CA
Kanāda

CA-2.343
POU, RAT N, P1 23.9.2026.

GBM P1 23.9.2026.

CA-2.344
POU, RAT N, P1 23.9.2026.

GBM P1 23.9.2026.

CA-2.345
POU, RAT N, P1 25.9.2026.

GBM P1 25.9.2026.”

b) ierakstā par Apvienoto Karalisti aiz rindas par zonu GB-2.470 pievieno šādu rindu par zonu GB-2.471:

“GB
Apvienotā 
Karaliste

GB-2.471
POU, RAT N, P1 2.10.2026.

GBM P1 2.10.2026.”

c) ierakstā par Amerikas Savienotajām Valstīm aiz rindas par zonu US-2.1419 pievieno šādas rindas par zonām 
US-2.1420 un US-2.1421:

“US
Amerikas 
Savienotās 

Valstis

US-2.1420
POU, RAT N, P1 28.9.2026.

GBM P1 28.9.2026.

US-2.1421
POU, RAT N, P1 30.9.2026.

GBM P1 30.9.2026.”

LV OV L, 8.10.2026. 

4/4 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/2268/oj


	Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2026/2268 (2026. gada 7. oktobris), ar ko groza Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 V un XIV pielikumu attiecībā uz ierakstiem par Kanādu, Apvienoto Karalisti un Amerikas Savienotajām Valstīm tādu trešo valstu, teritoriju vai to zonu sarakstos, no kurām atļauts Savienībā ievest mājputnu un to reproduktīvo produktu un svaigas mājputnu un medījamo putnu gaļas sūtījumus 
	PIELIKUMS 


